
 1 

 
ΕΛΛΗΝΙΚΗ  ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ 

 ΙΕΡΑ ΜΗΤΡΟΠΟΛΙC  
ΚΑΙΣΑΡΙΑΝΗC,  ΒΥΡΩΝΟC  ΚΑΙ  ΥΜΗΤΤΟΥ 

Φορμίωνος 83, Καισαριανή, τ.κ. 161 21. Τηλ. 210-7224123  fax.:  210-7223584 

( Internet) http: //www.imkby.gr  - (e-mail) info@imkby.gr 

 

Ἀριθμ. Πρωτ. Φ.1/3/304    Ἐν Καισαριανῇ τῇ  6ῃ Ἀπριλίου 2020 

 

 

ΕΓΚΥΚΛΙΟΣ 219 η   

 Πρός 

τούς Πανοσι(ολογι)ωτάτους  καί Αἰδεσιμ(ολογι)ωτάτους Πρεσβυτέρους,  

τούς Ἱεροκήρυκες καί τούς Ἐφημερίους, τούς Ἱερολογιωτάτους Διακόνους  

καί τά Ἡγουμενοσυμβούλια τῶν Ἱερῶν Μονῶν 

τῆς Ἱερᾶς Μητροπόλεώς μας. 

 

Ἀγαπητοί Πατέρες καί Ἀδελφοί,  

Ὁσιώτατες Ἀδελφές, 

Χαίρετε ἐν Κυρίῳ. 

 

«Ἰδού ἀναβαίνομεν εἰς Ἱεροσόλυμα» 

«᾿Εγένετο δὲ ἐν τῷ συμπληροῦσθαι τὰς ἡμέρας τῆς ἀναλήψεως αὐτοῦ 

καὶ αὐτὸς ἐστήριξε τὸ πρόσωπον αὐτοῦ τοῦ πορεύεσθαι εἰς ῾Ιερουσαλήμ» 
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(Λουκᾶ θ΄, 51 ) 

   

 Οἱ πιστοί πορευόμαστε γιά νά ἀνέβουμε νοερῶς στήν Ἱερουσαλήμ 

γιά νά ἑορτάσουμε τό Πάσχα ἡμῶν, τήν θυσία τοῦ Κυρίου μας Ἰησοῦ Χριστοῦ 

κατά τόν ἀπόστολο Παῦλο «τό πάσχα ἡμῶν ὑπέρ ἡμῶν ἐτύθη Χριστός» (Πρός 

Κορινθίους Α΄, ε, 7). 

 

Πρός τοῦτο κρίνομεν ὅτι θά συμβάλλει στήν προετοιμασία γιά τήν 

συμμετοχή μας στήν ἑορτή νά ἐπισημάνουμε τήν διδασκαλία τῆς Ἁγίας 

Γραφῆς περί τοῦ Πάσχα.   

 

Τήν ἐποχή τοῦ Ἰησοῦ, τό Ἰουδαϊκό Πάσχα συγκέντρωνε στήν Ἱερουσαλήμ 

τούς πιστούς τοῦ Μωυσῆ γιά τή θυσία καί τή βρώση τοῦ πασχαλινοῦ ἀμνοῦ. 

Τό Πάσχα γιά τούς Ἰουδαίους ἦταν ἡ ἀνάμνηση τῆς Ἐξόδου, πού ἐλευθέρωσε 

τούς Ἑβραίους ἀπό τήν Αἰγυπτιακή δουλεία. Σήµερα, τό Χριστιανικό Πάσχα 

συνενώνει παντοῦ τούς Μαθητές τοῦ Χριστοῦ στήν κοινωνία μέ τόν Κύριό 

τους, τόν ἀληθινό ᾽Αμνό τοῦ Θεοῦ «Ἴδε ὁ Ἀμνός τοῦ Θεοῦ ὁ αἴρων τήν 

ἁμαρτίαν τοῦ κόσμου»1. Τό Πάσχα τούς κάνει μετόχους στό θάνατό Του καί 

στήν ἀνάστασή Του πού τούς ἀπελευθέρωσαν ἀπό τήν ἁμαρτία καί τό 

θάνατο. Εἶναι φανερή ἡ συνέχεια ἀπό τή µιά ἑορτή στήν ἄλλη, ἀλλά ἀλλάζει 

τό νόημα καθώς μεταβαίνουμε ἀπό τήν παλαιά στή νέα Διαθήκη πού 

συνδέονται μέ τό Πάσχα τοῦ ᾿Ιησοῦ. 

 

I. ΤΟ ΠΑΣΧΑ ΤΩΝ ΙΟΥΔΑΙΩΝ 

 
 

1 Ἰωάννου 1, 29. 
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1. Πάσχα ἑαρινό, νοµαδικό καί οἰκογενειακό. 

 

Στίς ἀρχές τό Πάσχα, ἦταν  οἰκογενειακή ἑορτή. Ἑορταζόταν νύχτα, στήν 

πανσέληνο τῆς ἑαρινῆς ἰσημερίας, στίς 14 τοῦ Ἰουδαϊκοῦ µήνα Ἀβίβ ἤ τῶν 

στάχυων (πού ὀνομάστηκε Νισάν µετά τήν ἐξορία τῶν Ἰουδαίων στήν 

Βαβυλώνα). Προσφερόταν θυσία στό Κύριο ἕνα νεαρό ζῶο, ἑνός ἔτους, γιά νά 

εὐλογηθεῖ ἀπό τό Θεό ὅλο τό κοπάδι. Τό σφάγιο ἦταν ἀρνί ἤ ἐρίφιο, ἀρσενικό 

καί ἀρτιμελές2. Κατά τήν προετοιμασία του καί τήν βρώση του δέν ἔπρεπε νά 

σπάσει κανένα κόκαλό του3. Μέ τό αἷμα του, ὡς ἔνδειξη προστασίας, ἔβαφαν 

τήν εἴσοδο κάθε σπιτιοῦ4. Τό κρέας του ἐτρώγετο  σ᾿ ἕνα σύντομο δεῖπνο, 

ὅπου οἱ συνδαιτηµόνες ἦταν ντυµένοι, ἕτοιμοι γιά ταξίδι5. Αὐτά τά στοιχεῖα 

νομαδικῆς καί οἰκογενειακῆς ζωῆς ἀποδεικνύουν µιά πολύ παλαιά προέλευση 

τοῦ Πάσχα: ἐνδεχομένως νά ἦταν ἡ θυσία πού ζητοῦσαν οἱ ᾿Ισραηλίτες ἀπό τό 

Φαραώ νά πᾶνε νά τή γιορτάσουν στήν ἔρηµο6. Ἔτσι τό Πάσχα θά εἶχε µιά 

προέλευση πολύ παλαιότερη ἀπό τήν ἑποχή τοῦ Μωυσῆ καί τῆς ἐξόδου ἀπό 

τήν Αἴγυπτο. Ἡ ἔξοδος ὅμως τοῦ ἔδωσε τήν ὁριστική του σημασία. 

* * * * *  

 

2. Πάσχα καί ᾿Εξοδος. 

 

 Ἡ µεγάλη ἄνοιξη τοῦ ᾿Ισραήλ εἶναι ἐκείνη ὅπου ὁ Θεός ἐλευθέρωσε 

τούς Ἰσραηλῖτες ἀπό τόν Αἰγυπτιακό ζυγό μέ µιά σειρά προνοιακῶν 

παρεμβάσεων, ἀπό τίς ὁποῖες ἡ πιό σηµαντική ἐκδηλώθηκε μὲ τή δέκατη 

πληγή: τήν θανάτωση τῶν πρωτοτόκων τέκνων τῶν Αἰγυπτίων7. Ἡ παράδοση 

 
2 Ἐξόδου 12, 3-6.  
3 Ἐξόδου 12, 46 Ἀριθμῶν 9, 12.  
4 Ἐξόδου 12, 7. 22. 
5 Ἐξόδου 12, 8-11.  
6 Ἐξόδου 3, 18 καί 5,1 ἑξ. 
7 Ἐξόδου 11, 5. 12, 12.29 ἑξ.  
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συνέδεσε ἀργότερα αὐτό τό γεγονός μέ τή θυσία τῶν πρωτοτόκων τοῦ 

κοπαδιοῦ καί τήν ἐξαγορά τῶν πρωτοτόκων τῶν ᾿Ισραηλιτῶν8. Παρόμοιος 

συσχετισμός εἶναι δευτερεύων. Σηµασία ἔχει τό γεγονός ὅτι τό Πάσχα 

συνέπιπτε μέ τήν ἀπελευθέρωση τῶν ᾿Ισραηλιτῶν. Τό Πάσχα γινόταν ἡ 

ἀναμνηστική ἡμέρα τῆς ἐξόδου, πού ἀποτελεῖ σηµαντικό γεγονός στήν 

ἱστορία τους. Θύμιζε ὅτι ὁ Θεός ἔπληξε τήν Αἴγυπτο καί «ἐρρύσατο» τούς 

πιστούς του9. Αὐτό θά εἶναι στό ἑξῆς τό νόηµα τοῦ Πάσχα καί ἡ νέα διάσταση 

τοῦ ὀνόματός του.  

 

* * * * * 

 

3. Πάσχα καί Ἄζυμα. 

 

Μέ τόν καιρό συνδέθηκε μέ τό Πάσχα µιά ἄλλη γιορτή, διαφορετική ὡς 

πρός τήν προέλευσή της, ἀλλά παραπλήσια ὡς πρός τήν ἑαρινή ἡμερομηνία 

της: ἡ γιορτή τῶν ᾽Αζύμων10. Τό Πάσχα ἑορτάζετο στίς 14 τοῦ µήνα. Τά Ἄζυμα 

τελικά ἑορταζόνταν ἀπό τίς 15 ὥς τίς 21 τοῦ ἰδίου μηνός. Αὐτοί οἱ ἄζυμοι 

ἄρτοι συνόδευαν τήν προφορά τῶν ἀπαρχῶν τοῦ θερισμοῦ11. 

Τό ἄδειασμα τοῦ παλιοῦ προζυμιοῦ εἶναι µιά τελετή ἐξαγνισμοῦ καί 

ἐτήσιας ἀνανεώσεως, πού μαρτυρεῖ τήν νοµαδική ἤ ἀγροτική προέλευσή της. 

Ὁπωσδήποτε, ἡ ἱσραηλητική παράδοση συνέδεσε ἐπίσης τήν τελετουργία 

αὐτή μέ τήν ἔξοδο ἀπό τήν Αἴγυπτο12. ᾿Ανακαλοῦσε στό παρόν τή βιαστική 

ἀναχώρηση, τόσο ξαφνική πού οἱ Ἰσραηλίτες χρειάστηκε νά πάρουν μαζί τους 

τό ζυµάρι τους προτοῦ ἀνεβεῖ13, προτοῦ δηλαδή φουσκώσει. Στά λειτουργικά 

 
8 Ἐξόδου 13, 1 ἑξ. 11-15. Ἀριθμοί 3, 13 καί 8, 17. 
9 Ἐξόδου 12, 26 ἑξ. 13, 8 ἑξ.  
10 Ἐξόδου 12, 15-20.  
11 Λευϊτικό 23, 5 -14. Δευτερονομίου 26, 1. 
12 Ἔξόδου 23, 15 καί 34, 18. 
13 Ἐξόδου 12, 34.39. 
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ἡμερολόχια, τό Πάσχα καί τά Ἄζυμα ἄλλοτε ξεχωρίζουν14  καί ἄλλοτε 

συγχέονται μεταξύ τους. 

Πάντως, ἡ ἀπελευθέρωση μέ τήν ἔξοδο εἶναι ἐκείνη πού μνημονευόταν 

στό ἐτήσιο Πάσχα, καί αὐτή ἡ βαθύτερη σηµασία τῆς ἑορτῆς ἔγινε πιό ἔντονα 

αἰσθητή στούς σηµαντικούς σταθμούς τῆς ἱστορίας τοῦ ᾿Ισραήλ: στό Σινά15 καί 

στήν εἴσοδο στή Χαναάν16, στίς μεταρρυθμίσεις τοῦ ᾿Εζεκία γύρω στό 716 

π.Χ.17 καί τοῦ ᾿Ιωσία γύρω στό 622 π.Χ.18, στή µετά τήν ἐξορία παλινόρθωση 

τοῦ 515 π.Χ. 19. 

 

* * * * * 

 

4. Πάσχα καί οἱ νέες ἔξοδοι. 

Ἡ ἀπελευθέρωση ἀπό τόν Αἰγυπτιακό ζυγό ἀναφερόταν κάθε φορά πού 

ὁ Ἰσραηλιτικός λαός, ὑφίστατο ἄλλες ὑποδουλώσεις: 

Κάτω ἀπό τόν ἀσσυριακό ζυγό, γύρω στά 710π.Χ., ὁ Ἡσαΐας χαιρετίζει 

τήν ἀπελευθέρωση σάν µιά νύχτα πασχαλινή20, ὅπου ὁ Θεός θά προστατεύσει 

τήν Ἱερουσαλήμ21. Ἑκατό χρόνια ἀργότερα, ὁ Ἱερεμίας θά χαιρετίσει τήν 

ἀπελευθέρωση τῶν ἐξορίστων τοῦ 721π.Χ. σάν μιά νέα ἔξοδο22, καί µάλιστα, 

θά ὑπερθεματίσει ἡ μετάφραση τῶν 'Ἑβδομήκοντα, σάν τήν ἀκριβή ἐπέτειο 

τῆς πρώτης: «ἰδοὺ ἐγὼ ἄγω αὐτοὺς ἀπὸ βορρᾶ καὶ συνάξω αὐτοὺς ἀπ᾿ 

ἐσχάτου τῆς γῆς ἓν ἑορτῇ φασέκ!»23. 

 
14 Λευϊτικό 23,5-8. Βλ. Β΄ Ἔσδρας 6, 19-22. Β΄ Χρονικῶν 35, 17.   
15 Ἀριθμῶν 9.  
16 Ἰησοῦς τοῦ Ναυή 5.  
17 Β΄ Χρονικῶν 30.  
18 Δ΄ Βασιλειῶν 23, 21 ἑξ.  
19 Β΄ Ἔσδρας 6, 19-22.  
20 Ἡσαΐου 30, 29. 
21 Ἡσαΐου 31, 5. Βλ. καί 10, 26 
22 Ἱερεμίου 38, 2-21 
23 Ἱερεμίου 31, 8=Ο΄ 38, 8.  
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Κάτω ἀπό τό βαβυλωνιακό ζυγό, ὁ Ἱερεμίας βεβαιώνει ὅτι ἡ ἐπιστροφή 

τῶν ἐξορίστων τοῦ 597π.Χ. θά ἀντικαταστήσει τήν Ἔξοδο στίς ἀναμνήσεις τοῦ 

᾿Ισραήλ24. Ὁ Ἡσαΐας ἀναγγέλλει τό τέλος τῆς ἐξορίας (587π.Χ. -538π.Χ.) σάν 

τήν ἀποφασιστική Ἔξοδο πού θά ἐπισκιάσει τήν παλιά25 ἡ συγκέντρωση τῶν 

διεσπαρµένων26 θά ἀποτελέσει τό ἔργο τοῦ ᾽Αμνοῦ- Δούλου27, πού θά 

καταστεῖ ἀκόμα τό φῶς τῶν ἐθνῶν καί πού, μαζί µέ τόν πασχάλιο ᾽Αμνό, θά 

χρησιμεύσει ὡς τύπος τοῦ μελλοντικοῦ Σωτήρα. 

* * * * * 

5. Πάσχα, ἑορτή τοῦ Ναοῦ. 

 

Κατά τήν διαδρομή τῶν αἰώνων, τό Πάσχα ἐξελίχθηκε. ᾿Επῆλθαν 

ἐξακριβώσεις καί τροποποιήσεις. Ἡ πιό σηµαντική εἶναι ἡ καινοτοµία τοῦ 

Δευτερονομίου, πού μετέτρεψε τόν παλιό οἰκογενειακό ἑορτασµό σέ ἑορτή 

τοῦ Ναοῦ28. Ἴσως αὐτή ἡ νοµοθεσία ἄρχισε νά ἐφαρμόζεται κάτω ἀπό τόν 

᾿Εζεκία (βασίλεψε ἀπό τό 715 ἤ 716 μέχρι τό 686 π.Χ)29. Πάντως τήν ἐποχή τοῦ 

᾿Ιωσία (βασίλεωε ἀπό τό 639 μέχρι 608 π.Χ.) εἶχε καθιερωθεῖ30. Τό Πάσχα 

εὐθυγραμµιζόταν ἔτσι πρός τή γενική τάση συγκεντρώσεως τῆς λατρείας. Τό 

τυπικό του προσαρμοζόταν. Τό αἷμα χυνόταν πάνω στό βωμό31, Ἱερεῖς καί 

Λευίτες ἦσαν οἱ βασικοί ἐκτελεστές τοῦ τελετουργικοῦ. 

 

Μετά τήν ἐξορία, τό Πάσχα ἔγινε ἡ κατ᾽ ἐξοχήν ἑορτή, πού ἡ παράλειψή 

της εἶχε ὡς συνέπεια γιά τούς Ἰουδαίους ἕνα πραγµατικό ἀφορισμό32. Ὅλοι οἱ 

 
24 Ἱερεμίου 23, 7 ἑξ.  
25 Ἡσαΐου 40, 3-5. 41, 17-20.43,16-21.49,9-11.55,12-13.Βλ. 63,7-64,11.  
26 Ἡσαΐου 49, 6.  
27 Ἡσαΐου 53, 7.  
28 Δευτερονομίου 16, 1-8. 
29 Β΄Παραλειπομένων 30. Βλ. Ἡσαΐου 30, 29.  
30 Δ΄ Βασιλειῶν 23, 21. ἑξ. Β΄ Παραλειπομένων 35.  
31 Β΄ Παραλειπομέννω 35, 11.  
32 Ἀριθμῶν 9, 13. 

https://el.wikipedia.org/wiki/715_%CF%80.%CE%A7.
https://el.wikipedia.org/wiki/716_%CF%80.%CE%A7.
https://el.wikipedia.org/wiki/686_%CF%80.%CE%A7.
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περιτμηµένοι, καί µόνο αὐτοί, ὄφειλαν νά συμμετάσχουν στήν ἑορτή33, πού σὲ 

περίπτωση ἀνάγκης, μποροῦσε νά καθυστερήσει ἕνα µήνα34. Αὐτοί οἱ 

προσδιορισμοί τῆς ἱερατικῆς νομοθεσίας ὁρίζουν µιά νοµολογία πού ἀπό τότε 

παρέμενε ἀναλλοίωτη. Ἔξω ἀπό τήν Ἱερή Πόλη, τό Πάσχα γιορτάζονταν 

ἀναμφίβολα ἐδῶ κι ἐκεῖ σ᾽ ἕνα οἰκογενειακό πλαίσιο.  

* * * * *  

 

6. Πάσχα, καιρός τῶν θεϊκῶν κατορθωµάτων. 

 

Τό Πάσχα ἔγινε λοιπόν ἡ µία ἀπό τίς µεγάλες εὐκαιρίες προσκυνήματος 

στή διάρκεια τοῦ λειτουργικοῦ ἔτους. Στόν Ἰουδαϊσμό ἔλαβε ἕνα πολύ 

πλούσιο νόηµα, ἀποσαφηνισμένο ἀπό τήν ἑρμηνεία τοῦ χωρίου Ἐξόδου 12, 

42 «Προφυλακή ἐστι τῷ Κυρίῳ, ὥστε ἐξαγαγεῖν αὐτοὺς ἐκ γῆς Αἰγύπτου· 

ἐκείνη ἡ νὺξ αὕτη προφυλακὴ Κυρίῳ, ὥστε πᾶσι τοῖς υἱοῖς ᾿Ισραὴλ εἶναι εἰς 

γενεὰς αὐτῶν».  

Ὁ ᾿Ισραήλ, πού σώθηκε ἀπό τή σκλαβιά, θύμιζε τόν κόσμο πού 

ἀνασύρθηκε ἀπό τό χάος, τόν Ἰσαάκ πού γλίτωσε ἀπό τό μαρτύριο, καί τήν 

ἀνθρωπότητα πού βγῆκε ἀπό τήν ἀθλιότητα χάρη στόν ἀναμενόµενο Μεσσία. 

Αὐτές οἱ ἀπόψεις βρίσκουν στή Βίβλο πολλά σημεῖα γιά νά στηριχτοῦν. 

 

α) Πάσχα καί δηµιουργία. 

 

Δημιουργία καί ἀπολύτρωση συνδέονται πράγµατι συχνά, ἰδιαίτερα στό 

µεγάλο πασχαλινό Ἀλληλούια35. Ἄν ὁ Θεός μπορεῖ νά χωρίσει στά δύο τήν 

 
33 Ἐξόδου 12, 43-49.   
34 Ἀριθμῶν 9, 9-13. Β΄Παραλειπομένων 30, 2 ἑξ.  
35 Ψαλμοῦ 135, 4-15. Βλ Ὠσηέ 13, 4 (Ο΄). Ἱερεμίου 39, Ι7-21. Ἡσαΐου 51, 9 ἑξ: Νεεμίου  9. Ψαλμοῦ 32, 6 ἑξ. 

73,13-17. 76,17-21.  94, 5-9.  99,3. 123, 4-8. 134, 6-9. Σοφία Σολομῶντος  19.  
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᾿Ερυθρά θάλασσα36, εἶναι γιατί πρῶτα χώρισε στά δύο τόν ἀρχέγονο 

ὠκεανό37. 

 

β) Πάσχα καί ᾿Ισαάκ. 

 

᾿Επίσης, ἄν ὁ Θεός μπορεῖ νά σώσει τούς γιούς τοῦ ᾿Ιακώβ, εἶναι γιατί 

ἔσωσε πρῶτα τούς προγόνους του. Ὁ ᾿Αβραάμ πρέπει νά περιμένει τήν 

Ἔξοδο38, πού ἐχέγγυό της εἶναι γι΄ αὐτόν ἡ σωτηρία τοῦ ᾿Ισαάκ39. ᾽Αλλά ὁ 

᾿Ισαάκ πρέπει νά προσφερθεῖ στή Σιών40, ὅπως ἀργότερα ὁ πασχαλινός ἀμνός, 

καί νά σωθεῖ ἀπό τό μαχαίρι41, ὅπως ἀργότερα ὁ Ἰσραήλ42. Ὁ ᾿Ισαάκ σώθηκε 

µέ τό κριάρι, ὁ ᾿Ισραήλ µέ τόν ἀμνό. Ὁ Ισαάκ, µέ τήν περιτομή του, χύνει ἕνα 

αἷμα πλούσιο ἤδη σέ ἐξιλαστήρια δύναμη43, ὅπως θά εἶναι ἀργότερα τό αἷμα 

τῶν πασχάλιων σφαγίων44. Προπάντων ὅμως, ὁ Ἰσαάκ εἶναι ἔτοιμος νά χύσει 

ὅλο του τό αἷμα, καί γι᾽ αὐτό ἀξίζει νά προεικονίσει τόν κατ᾽ ἐξοχήν πασχάλιο 

᾽Αμνό: τόν ᾿Ιησοῦ Χριστό45. 

 

γ) Πάσχα καί ἡ µεσσιανική περίοδος. 

 

 Ὅλες οἱ ἐπεμβάσεις τοῦ Θεοῦ στό παρελθόν δίνουν τήν ἐλπίδα τῆς 

ἀποφασιστικῆς ἐπεμβάσεώς του στό μέλλον. Ἡ ὁριστική σωτηρία 

(=ἐσχατολογική) παρουσιάζεται σάν µιά νέα δηµιουργία46, µιά ἀμετάκλητη 

 
36 Ἐξόδου 14, 21.  
37 Γενέσεως 1, 6 
38 Γενέσεως 15, 13 ἑξ. 
39 Γενέσεως 22.  
40 Β΄ Παραλειπομένων 3, 1.  
41 Γενέσεως 22, 12.  
42 Ἐξόδου 12, 23. Βλ. Α΄ Παραλειπομένων 21, 15.  
43 Ἐξόδου 4, 24-26.  
44 Ἰεζεκιήλ 45, 18-24.  
45 Πρός Ἑβραίους 11, 17-19.  
46 Ἡσαΐου 65, 17.  
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ἔξοδος47, µιά ὁλοκληρωτική νίκη πάνω στό κακό, σάν ὁ ξανακερδισµένος 

παράδεισος48. Ὁ ἀπεσταλμένος τοῦ Θεοῦ πού ἀνέλαβε νά ἐγκαινιάσει αὐτή τή 

μεταμόρφωση τοῦ κόσμου, δέν εἶναι ἄλλος ἀπό τό Μεσσία49, ἔτσι ὥστε κάθε 

πασχαλινή νύχτα οἱ ᾿Ιουδαῖοι περιμένουν τόν ἐρχομό του.  

Στή ρωμαϊκή περίοδο, οἱ ἀρχές φρόντιζαν νά διατηρήσουν τήν τάξη στή 

διάρκεια τῶν ἑορτῶν τοῦ Πάσχα καί, κάθε χρόνο, ὁ Ἐπίτροπος αὐτές τίς µέρες 

ἀνέβαινε στήν Ἱερουσαλήμ. ᾽Αλλά ἡ θρησκευτική πίστη μπορεῖ ἐπίσης νά δεῖ 

πιό πέρα ἀπ᾿ αὐτή τήν ἀναστάτωση καί νά κρατηθεῖ µακριά ἀπό ὑποχωρήσεις: 

ἀφήνει στό Θεό τή φροντίδα νά ὁρίσει τήν ὥρα καί τόν τρόπο ἐπεμβάσεως 

τοῦ Μεσσία πού μέλλει ν᾿ ἀποστείλει. 

 

 

 

 

 

ΙΙ. ΤΟ ΠΑΣΧΑ ΤΟΥ ΙΗΣΟΥ 

 

Ὁ Μεσσίας ἦλθε πράγματι. Στήν ἀρχή, ὁ Ἰησοῦς µετέχει στό Ἰουδαϊκό 

Πάσχα. Θά τό ἤθελε καλύτερο, ἀλλά τελικά θά τό ἀντικαταστήσει 

ὁλοκληρώνοντάς το. 

Στήν περίοδο τοῦ Πάσχα, ὁ ᾿Ιησοῦς ἐκφωνεῖ λόγους καί πράττει ἔργα 

πού σιγά σιγά ἀλλάζουν τή σηµασία του. Ἔτσι ἔχουμε τό Πάσχα τοῦ 

μονογενοῦς Υἱοῦ, πού καθυστερεῖ στό Ἅγιο τῶν Ἁγίων, γιατί ξέρει πώς ἐκεῖ, 

βρίσκεται στό σπίτι τοῦ Πατέρα Του50. Τό Πάσχα τοῦ νέου Ναοῦ, ὅπου ὁ 

᾿Ιησοῦς καθαρίζει τό προσωρινό ἱερό καί ἀναγγέλλει τό ὁριστικό: τό 

 
47 Ἠσαΐου 65, 22.  
48 Ἡσαΐου 65, 25.  
49 Ἡσαΐου 11, 1-9.  
50 Λουκᾶ 2, 41-51.  
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ἀναστημένο Σῶμα Του51. Τό Πάσχα τοῦ πολλαπλασιασμένου Ἄρτου, ὁ ὁποῖος 

θά εἶναι ἡ Σάρκα Του πού θά τήν προσφέρει ὡς θυσία «ὑπὲρ τῆς τοῦ κόσµου 

ζωῆς»52. Τέλος καί προπάντων, τό Πάσχα τοῦ νέου ᾽Αμνοῦ, ὅπου ὁ Ἰησοῦς 

παίρνει τή θέση τοῦ πασχάλιου σφαγίου, ἐγκαινιάζει τό νέο πασχάλιο δεῖπνο 

καί πραγµατώνει τή δική του ἔξοδο, τό «πέρασμα» ἀπ᾿ αὐτό τόν ἁμαρτωλό 

κόσµο. στή Βασιλεία τοῦ Πατρός53. 

Οἱ εὐαγγελιστές κατάλαβαν πολύ καλά τίς προθέσεις τοῦ ᾿Ιησοῦ καί τίς 

προβάλλουν µέ διάφορες ἀποχρώσεις. Τά Συνοπτικά περιγράφουν τό 

τελευταῖο δεῖπνο τοῦ ᾿Ιησοῦ (ἔστω καί ἄν ἔγινε τήν παραμονή τοῦ Πάσχα) σάν 

πασχάλιο δεῖπνο: ὁ Μυστικός Δεῖπνος ἔγινε µέσα ἀπό τά τείχη τῆς 

Ἱερουσαλήμ. Πλαισιώνεται ἀπό μιά τελετουργία, πού, ἀνάµεσα στ᾽  ἄλλα, 

περιλαμβάνει ἀπαγγελία τοῦ ᾽Αλληλούια54. ᾽Αλλά πρόκειται γιά τό δεῖπνο ἑνός 

νέου Πάσχα: πάνω στίς τυπικές εὐλογίες πού ἀπευθύνονταν στόν ἄρτο καί 

στόν οἶνο, ὁ ᾿Ιησοῦς μεταμοσχεύει τό μυστήριο τῆς θείας Εὐχαριστίας. 

Προσφέροντας ὡς βρώση τό σῶμα Του καί ὡς πόση τό χυµένο Αἷμα Του, 

παρουσιάζει τό θάνατό του ὡς τή θυσία τοῦ Πάσχα, τῆς ὁποίας εἶναι ὁ νέος 

᾽Αμνός55.  Ὁ Ἰωάννης προτιμᾶ νά ὑπογραμμίζει αὐτό τό γεγονός, 

παρεμβάλλοντας συχνά στό εὐαγγέλιό του νύξεις γιά τόν Ἰησοῦ-᾽Αμνό56, καί 

κάνοντας νά συµπέσουν, στό ἀπόγεμα τῆς 14ης τοῦ Νισάν, ἡ θυσία τοῦ 

Ἀμνοῦ57, καί ὁ σταυρικός θάνατος τοῦ ἀληθινοῦ πασχάλιου θύματος58. 

 

          ΙΙΙ. ΤΟ ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΚΟ ΠΑΣΧΑ 

 

 
51 Ἰωάννου 2, 13-23. Βλ. 1,14.51. 4,21-24.  
52 Ἰωάννου 6, 51.  
53 Ἰωάννου 13, 1 
54 Μάρκου 14, 26 καί πρλ. 
55 Μάρκου 14, 22-24 καί πρλ.  
56 Ἰωάννου 1, 29.36. 
57 Ἰωάννου 18, 28. 19,14.31.42.  
58 Ἰωάννου 19, 36.  



 11 

1. Τό Πάσχα τῆς Κυριακῆς. 

 Ὁ ᾿Ιησοῦς, ἀφοῦ σταυρώθηκε τήν παραμονή ἑνός Σαββάτου59, 

ἀνασταίνεται τήν ἑπομένη τοῦ ἴδιου αὐτοῦ Σαββάτου: τήν πρώτη μέρα τῆς 

ἑβδομάδας60. Αὐτήν ἐπίσης τήν πρώτη μέρα, οἱ ᾿Απόστολοι ξαναβρίσκουν τόν 

Κύριό τους ἀναστημένο: τούς «ἐμφανίσθηκε στή διάρκεια ἑνός γεύµατος πού 

εἶναι µιά ἐπανάληψη τοῦ Μυστικοῦ Δείπνου61. Τήν πρώτη, λοιπόν, αὐτή μέρα 

τῆς ἑβδομάδας θά γίνονται οἱ χριστιανικές συνάξεις γιά τόν τεμαχισμό τοῦ 

ἄρτου62. Αὐτή ἡ ἡμέρα σύντομα θά πάρει ἕνα νέο ὄνομα: ἡ Ἡμέρα τοῦ 

Κυρίου, ἡ Κυριακή63. Ἡ ἡµέρα αὐτή θυμίζει στούς Χριστιανούς τήν ἀνάσταση 

τοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ, τούς ἑνώνει µαζί Του στό μυστήριο τῆς εὐχαριστίας Του 

καί τούς στρέφει πρός τήν ἀναμονή τῆς Παρουσίας Του64. 

* * * * *  

 

2. Τό ἐτήσιο Πάσχα. 

 

Ἐκτός ἀπό τό Πάσχα τῆς Κυριακῆς, ὑπάρχει ἐπίσης γιά τούς Χριστιανούς 

ἕνας ἐτήσιος ἑορτασµός πού δίνει νέο περιεχόµενο στό Ἰουδαϊκό Πάσχα: οἱ 

Ἰουδαῖοι γιόρταζαν τήν ἀπελευθέρωσή τους ἀπό τόν ξένο ζυγό καί περίµεναν 

ἕνα Μεσσία, ἐθνικό ἀπελευθερωτή. Οἱ Χριστιανοί γιορτάζουν τήν 

ἀπελευθέρωσή τους ἀπό τήν ἁμαρτία καί τό  θάνατο, ἑνώνονται µέ τό 

σταυρωμένο καί ἀναστημένο Ἰησοῦ Χριστό γιά νά μοιραστοῦν µαζί Του τήν 

αἰώνια ζωή, καί στρέφουν τίς ἐλπίδες τους στή ἔνδοξη Παρουσία Του. 

Σ᾽ αὐτή τή νύχτα πού λάμπει στά µάτια τους σάν ἡμέρα, γιά νά 

προετοιμάσουν τή συνάντησή τους στή θεία Εὐχαριστία μέ τόν ᾽Αμνό τοῦ 

 
59 Μάρκου 15, 42 καί πρλ. Ἰωάννου 19, 31 
60 Μάρκου 16, 2 καί πρλ.  
61 Λουκᾶ 24, 30.42 ἑξ. Μάρκου 16,14.  Ἰωάννου 20,19-26.  21, 1-14.  Πράξεων 1, 4.  
62 Πράξεων 20, 7. Πρός Κορινθίους Α΄, 16, 2.   
63 Ἀποκαλύψεως 1, 10.  
64 Πρός Κορινθίους Α΄, 11, 26.  
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Θεοῦ πού βαστᾶ καί σηκώνει πάνω Του τίς ἁμαρτίες τοῦ κόσμου, 

συγκεντρώνονται γιά µιά ὁλονυκτία, ὅπου διαβάζεται τό κείµενο τῆς ᾿Εξόδου 

σέ µιά νέα του ἐμβάθυνση65: ὡς βαπτισµένοι, ἀποτελοῦν τό λαό τοῦ Θεοῦ 

στήν ἐξορία66, πορεύονται μέ τή μέση ζωσμένη67, ἀπαλλαγμένοι ἀπό τό κακό, 

πρός τήν ἐπαγγελμένη Γῆ τῆς βασιλείας τῶν οὐρανῶν.  Ἀφοῦ ὁ Ἰησοῦς 

Χριστός, τό πασχάλιό τους θύμα, θυσιάστηκε, πρέπει νά γιορτάσουν ὄχι µέ τό 

παλιό προζύμι τῆς «κακίας καὶ πονηρίας», ἀλλά μέ τά ἄζυμα «εἰλικρινείας καὶ 

ἀληθείας»68. Μαζί µέ τό Χριστό, ἔζησαν προσωπικά τό μυστήριο τοῦ Πάσχα 

πεθαίνοντας ὡς πρός τήν ἁμαρτία καί ἀναστημένοι γιά µιά νέα ζωή69. Γι᾽ αὐτό 

ἡ γιορτή τῆς ἀναστάσεως τοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ πολύ νωρίς γίνεται ἡ προνομιακή 

στιγµή τοῦ βαπτίσματος, τῆς ἀναστάσεως τῶν Χριστιανῶν, στούς ὁποίους 

ἀναβιώνει τό πασχάλιο μυστήριο. Ἡ διένεξη τοῦ 2ου αἰώνα πάνω στήν 

ἡμερομηνία τοῦ Πάσχα ἀφήνει ἀνέπαφη αὐτή τή βαθύτερη σημασία πού 

ὑπογραμμίζει τό ὁριστικό ξεπέρασµα τῆς Ἰουδαϊκῆς γιορτῆς. 

 

* * * * *  

 

 

 

3. Τό ἐσχατολογικό Πάσχα. 

Τό πασχάλιο μυστήριο θά τερματιστεῖ γιά τούς Χριστιανούς µέ τό 

θάνατο, τήν ἀνάσταση, τή συνάντησή τους µέ τόν Κύριο. Τό ἐπίγειο Πάσχα 

ἑτοιμάζει γι᾽ αὐτούς αὐτό τό ὕστατο «πέρασμα», αὐτό τό Πάσχα τῶν ἐσχάτων. 

Πράγματι, ἡ λέξη Πάσχα δέ σηµαίνει µόνο τό μυστήριο τοῦ θανάτου καί τῆς 

 
65 Α΄ Πέτρου 1, 13-21.  
66 Α΄ Πέτρου 1, 17.  
67 Α΄ Πέτρου 1, 13.  
68 Πρός Κορινθίους Α΄, 5, 6 ἑξ.  
69 Πρός Ρωμαίους 6, 3-11. Πρός Κολοσσαεῖς 2, 12.  
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ἀναστάσεως τοῦ Χριστοῦ, οὔτε καί τήν εὐχαριστιακή ἱεροτελεστία, τήν 

ἑβδομαδιαία ἤ τήν ἐτήσια. Σημαίνει ἐπίσης τό οὐράνιο συμπόσιο πρός τό 

ὁποῖο πορευόµαστε ὅλοι. Ἡ ᾿Αποκάλυψη ὑψώνει τά µάτια µας πρός τόν ᾿Αμνό, 

σηµαδεµένον ἀκόμη ἀπό τό μαρτύριό Του, ἀλλά ζωντανό καί ὄρθιο. 

Περιβλημένος µέ δόξα, προσελκύει κοντά του τούς μάρτυρές Του70. Σύμφωνα 

µέ τά ἴδια Του τά λόγια, ὁ Ἰησοῦς πραγµάτωσε ἀληθινά τό Πάσχα µέ τήν 

εὐχαριστιακή προσφορά τοῦ θανάτου Του, µέ τήν ἀνάστασή Του, μέ τό 

ἀκατάπαυστο μυστήριο τῆς θυσίας Του καί, τέλος, µέ τήν Παρουσία Του71, 

πού θά μᾶς συνάξει γιά τή χαρά τοῦ ὁριστικοῦ συμποσίου, στή βασιλεία τοῦ 

Πατέρα Του72. 

 

* * * * * 

 

4. Ἡ περὶ τοῦ χρόνου τοῦ ἑορτασμοῦ τοῦ Πάσχα ἔρις.  

 Κατὰ τοὺς αἰῶνες Β΄ καί Γ΄ σημειώθηκε διένεξη γιά τίς δύο 

διαφορετικές χρονολογίας τελέσεως τοῦ Χριστιανικοῦ Πάσχα.  

Στήν Ἀσία, κατὰ τὸ παράδειγµα τῶν ᾽Αποστόλων Ἰωάννου καὶ Παύλου, 

τὸ Πάσχα γιορτάζοταν κατὰ τὴν ἡμέραν τοῦ θανάτου τοῦ Χριστοῦ, τὴν 14ην 

Νισάν, σέ οἱανδήποτε ἡμέρα τῆς ἑβδομάδος καὶ ἂν συνέπιπτε. Καί οἱ ὁπαδοὶ 

τοῦ ἔθους τούτου ὀνομάστηκαν ἀργότερα τεσσαρακαισδεκατῖται.  

Στὴν Δύση, ἀντιθέτως, τὸ Πάσχα γιορταζόταν πάντοτε κατὰ τὴν 

Κυριακὴν τὴν ἑπομένη στήν ἑαρινὴ πανσέληνο.  

Ἤδη ὁ Πολύκαρπος Σμύρνης, κατὰ τοὺς χρόνους τοῦ Ῥώμης ᾿Ανικήτου 

(περὶ τὸ 150), ἐπεχείρησε χωρὶς ἀποτέλεσμα συμφιλίωση τῶν δύο 

παραδόσεων. Ἡ διένεξη κορυφώθηκε περὶ τὸ 190, ἐπὶ Ῥώμης Βίκτορος Α΄καὶ 

 
70 Ἀποκαλύψεως 5, 6-12 καί 12, 11.  
71 Λουκᾶ 22, 16.  
72 Ματθαίου 26, 29. 
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Ἐφέσου Πολυκράτους. Μὲ τὴν παρέµβαση τοῦ Εἰρηναίου Λυῶνος, 

ἀποφεύχθηκε ὁ κίνδυνος σχίσματος. Οἱ ᾿Ασιατικοὶ χρησιμοποιοῦσαν ὀλίγον 

κατ’ ὀλίγον τὸ Ρωμαϊκὸν ἔθος. Μία ἄλλη διαφορὰ προῆλθε ἀπὸ τὴν 

διαφορετική µέθοδο καθορισμοῦ τῆς πανσελήνου, γιά νά μὴν εἶναι τὸ Πάσχα 

κοινὸ μὲ τοὺς Ἑβραίους.  

Οἱ Ῥωμαῖοι ἐχρησιμοποίουν ἕνα κύκλον 80 (ἤ 16) ἐτῶν, λεγόμενο τοῦ 

Ἱππολύτου, μέ τὸ Πάσχα μεταξὺ 25ης Μαρτίου καὶ 21ης ᾿Απριλίου. Οἱ 

᾽Αλεξανδρινοί, ἀντιθέτως, ἕνα κύκλον 19 ἐτῶν, ἀποδιδόμενο στὸν ᾿Ανατόλιο, 

μὲ τὸ Πάσχα μεταξὺ 22ας Μαρτίου καὶ 25ης ᾿Απριλίου. Στήν Σύνοδον τῆς 

Νικαίας (325), ἀπεφασίσθηκε ἡ Κυριακὴ ὡς ἡμέρα ἑορτασμοῦ τοῦ Πάσχα. 

᾽Ανῆκε δὲ στὸν πατριάρχην ᾽Αλεξανδρείας νὰ ἀναγγέλλῃ κατ’ ἔτος τὴν ἡμέραν.  

Τέλος Διονύσιος ὁ Μικρός, τὸ 525, συνέταξε νέα µέθοδο μὲ βάση τὸν 

Ἀλεξανδρινὸ κύκλο, μὲ τὸ Πάσχα μεταξὺ 22ας Μαρτίου καὶ 25ης ᾿Απριλίου. 

Αὐτή ἔγινε ἀποδεκτὴ ὀλίγον κατ’ ὀλίγον πανταχοῦ, ἐκτὸς τῶν Βρεττόνων καὶ 

τῶν Ἰρλανδῶν, πού διατήρησαν τὴν µέθοδό τους τῶν 80 ἑτῶν ἕως τὰ τέλη 

τοῦ Η΄ αἰῶνα. 

Ὁδηγίες γιά τίς Ἱερές Ἀκολουθίες τῆς Μεγάλης Ἑβδομάδος καί τοῦ 

Πάσχα θά δοθοῦν προσεχῶς μέ ἰδιαίτερο Ἐγκύκλιο Σημείωμά μας.  

Εὔχομαι νά ἑορτάσουμε Πάσχα Κυρίου ἀνανεωμένοι ἀπό τήν δύναμη 

τῆς ἀναστάσεώς Του, ἁγιασμένοι ἀπό τήν θυσία Του, γεμᾶτοι εἰρήνη, χαρά 

χωρίς φόβο.  

Μετά πατρικῶν εὐχῶν καί ἀγάπης 

Ο ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤΗΣ 

 

 

              † Ὁ Καισαριανῆς, Βύρωνος & Ὑμηττοῦ Δανιήλ. 
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